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 “Јас сум Македонец, со македонска свест, и 
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ȻɜɔɛɑɘɔɗɌ ɔ ɟɜɑɐɔɗɌ: ȻɌɟɗɔəɌ ȰɟɖɚɎɝɖɌ ɟɣ. 

9ɚɐɐ  



ȴȹȰȺȱȮȼȺȻȽȶȴ ȥȬȳȴɂȴ 

ÅИндоевропските јазици се 
Фамилија на јазици што ги 
говорат најголем број на 
луѓе, кои се зборуваат во 
поголемиот дел на Европа 
и областите населени со 
Европејци и во поголемиот 
дел на Југозападна и 
Јужна Азија. Потекнуваат 
од непотврдениот 
праиндоевропски јазик за 
кој се верува дека се 
говорел пред повеќе од 
5.000 години во степските 
области северно од Црно 
Море и дека се поделил 
на бројни дијалекти до 
3.000 година пред нашата 
ера. 
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 ȱȮȼȺȻȽȶȴ ȥȬȳȴɃȹȴ ȯȼȿȻȴ 

ÅСите јазци цто се зборуваат во Европа 

се групирани во три големи групи: 

Å1. ȷɌɞɔəɝɖɌ ɏɏɜɟɛɌ: Шпански, 
Каталански, Португалски, Италиански, 

Франсуски,  Румунски и Латински 

како мртов јазик. 

Å2. ȯɑɜɘɌəɝɖɌ ɏɜɟɛɌ: Англиски, 
Шкотски, Ирски, Шведски, Норвешски, 

Дански, Фламонски и Германски. 

Å3. ȽɗɚɎɑəɝɖɌ ɏɜɟɛɌ: Руски, Украински, 
Белоруски, Полски, Чешки, Словачки, 

Македонски, Српски, Хрватски, 

Босански, Словенски и Буграрски. 

ÅИма неколку јазици во Европа кои не 

припаѓаат ни во една од овие групи, а 

тие се: Грчкиот јазик, финскиот, 

Унгарскиот, Балтичките јазици и 

Баскискиот јазик. 

 

 

Европско јазично 

дрво 



ȽȷȺȮȱȹȽȶȴȾȱ ȥȬȳȴɂȴ 

. 
Словенската група на јазици е 

поеделена во три групи:  

1. Источно словенски јазици; 

руски, белоруски и 

украински 

2. Западни словенски јазици: 

полски, чешки, словачки и 

еден мртов јазик, лужичко 

српски 

3. Јожно словенска група: 

словенски, хрватски, 

босански, српски, 

македонски, бугарски и 

еден мртов јазик, старо 

словенски јазик. 
ȴɝɞɚɣəɚ ɝɗɚɎɑəɝɖɔ 

ȳɌɛɌɐəɚ ɝɗɚɎɑəɝɖɔ 

ȥɟɒəɚ ɝɗɚɎɑəɝɖɔ 



ȸȬȶȱȰȺȹȽȶȴȺȾ ȥAȳȴȶ 

ÅМакедонскиот јазик е 
јужнословенски јазик, дел од 
групата на словенски јазици од 
јазичното семејество на 
индоевропски јазици. 
Македонскиот е официјален и 
национален јазик во Македонија, 
а воедно е и официјално признат 
како регионален службен јазик во 
Горица и Пустец во Албанија 
каде што живее бројно 
македонско население, но и во 
Србија, Романија и Косово. 
Македонски се зборува и во 
Австралија, Бугарија, Грција, 
Канада, САД, Црна Гора, Турција, 
во некои земји−членки на 
Европската Унија и останатата 
македонска дијаспора. Вкупниот 
број на македонски говорници е 
тешко утврдлив поради 
несоодветни пописи, но бројката 
се движи од околу 2,5 до 3 
милиони луѓе. 
 
 

Предели каде се зборува Македонски 



ȥȬȳȴȶȺȾ ȹȬ ȬȹȾȴɃȶȴȾȱ 
ȸȬȶȱȰȺȹɂȴ 

ÅАнтичките Македонци (или 
Древни Македонци) се древен 
народ од индоевропско 
потекло кој бил населен на 
територијата на Македонија, 
чие име е добиено по нив. 
Македонија била центар на 
Македонската Империја. Тие 
зборувале на свој антички 
македонски јазик, за кој не се 
знае многу. Заклучокот за 
старомакедонскиот јазик не е 
јасен. Доказите не даваат 
уверлив заклучок за тоа дека 
јазикот бил грчки дијалект, туку 
посебен индоевропски јазик. 
Античките историчари, кои 
живееле во времето кога 
суштествувале античките 
Македонци трврдат дека 
античкиот македонски народ 
потекнува од Пелазгите, 
најстариот домороден народ 
во Македонија и јужен Балкан. 

Старо македонски симболи 



ȽȾȬȼȺȽȷȺȮȱȹȽȶȴ ȥȬȳȴȶ 

Старословенскиот јазик или старомакедонски јазик 

е познат во лингвистиката како првиот пишан, 
забележан, засведочен словенски јазик, а тоа бил 
јазикот кој што го говореле македонските Словени 
во непосредната околина на Солун, во втората 
половина на IX век и се базирал на македонскиот 
јазик. Често, што поради неинформираност, што 

поради непрецизност на мислата или пак 
невнимание, погрешно се вели дека 
старословенскиот јазик е јазик-татко на модерните 
словенски јазици, т.е. дека сите модерни словенски 
јазици директно водат потекло од овој јазик. Ова 
тврдење не е точно: старословенскиот јазик, од 

генеалошко гледиште, припаѓа во групата на 
јужнословенски јазици, поточно во нејзината 
источна подгрупа, заедно со современиoт 
македонски и бугарски јазик. Сите словенски 
јазици, вклучително и старословенскиот, водат 
потекло од прасловенскиот јазик. Познато е дека 

вистинските говорители сопствениот јазик го 
именувале како словенски, а себе се именувале 
како Словени. 

Старословенско писмо 



ȭȼȬȩȬȾȬ ȶȴȼȴȷ ȴ ȸȱȾȺȰȴȥȬ 

ÅСвети Кирил и Методиј биле македонски браќа 

родени во Солун во деветиот век, од татко Лав и мајка 
Мариа ,кои станале мисионери на христијанството 
помеѓу Словените од Голема Моравија и Панонија. 
Преку нивната работа тие влијаеле врз културниот 
развој на сите Словени, поради што ја добиле 

титулата Апостоли на Словените. Тие се заслужни за 
изумување на глаголицата, првата азбука 
искористена да се препише старословенскиот јазик. 
По нивната смрт, нивните ученици ја продолжуваат 
нивната работа и дејност помеѓу Словените. 
Двајцата браќа се почитувани во Источната 

православна црква како светци со титулата Еднакви 
со Апостолите. Во 1880, Папата Лав XIII ја вовел 
нивната слава во календарот на Римокатоличката 
црква. Во 1980, Јован Павле Втори ги прогласил за 
созаштитници на Европа, заедно со Бенедикт 
Нурсијски. 

ÅКирил во тооа време се сметал за нај учениот човек 
во земјата и зборувал седум јазици: македониски, 
латински, гртчки, арабски, хебреиски, финикински и 
еден јазик што се зборувал некаде во Африка. Браката св. Кирил и Методиа 



ȸȺȼȬȮȽȶȬTA ȸȴȽȴȥȬ 

Повод за Моравската мисија на Кирил и 
Методиј било писмото на моравскиот 

кнез Ростислав до византискиот 
император Михаило III. Ростислав 
барал учени луѓе кои зборуваат 
разбирлив словенски јазик.  
Михаило III ја прифатил молбата и за 
оваа намена го повикал учениот Кирил.  

Кирил заедно со неговиот брат Методиј 
ја направиле словенската азбука 
Глаголица, 38 букви, и со неја превеле 
многу црковни книги и потоа се упатиле 
во Моравија. Во Моравија биле 
примени од народот но затоа 

германските свештеници се жалеле кај 
папата дека браката шират „ерес„. 
Затоа браката биле принудени да одат 
во Рим и таму кај папата да ја бранат 
нивната работа. Папата им дал 

одобрение. 

Моравија 



ȯȷȬȯȺȷȴɂȬ 

.  

Глаголица прво словснско писмо 

Глаголското писмо или глаголица е најстарата 
позната словенска азбука. Била создадена од Св. 

Кирил (827-869) и Св. Методиј (826-885) во 855 или 
околу 862–863 за преведување на Библијата и 
други книги на словенските јазици. 
  
Името доаѓа од старословенскиот збор глаголи, 
што значи „зборува“. На старословенски се 

користи зборот „Кириловица“ за оваа азбука. 
  
Глаголицата има 41 буква, но нивниот број малку 
варира во подоцнежните верзии. Се 
претпоставува дека буквите ша, шта и ци доаѓаат 

од хебрејското писмо (буквите шин и цади) — 
фонемите кои овие букви ги означуваат не 
постоеле во грчкиот, но постојат во хебрејскиот и 
се чести во сите словенски јазици. Другите букви 
се со непознато потелко. За некои од нив се 
претпоставува дека се засноваат на хебрејски и 

самаритските писма, кои Кирил ги научил за 
време на неговата посета на Хазари во Херсон. 

Бaшчанска плоча 



ȺɁȼȴȰȽȶȬ ɄȶȺȷȬ 

ÅПо смртта на Методиј, неговите ученици 

биле изложени на големи измачувања и 
прогон. Дел од нив успеале да побегнат во 
Бугарија, која тогаш била силна држава. Но, 
таму тие не биле добро прифатени, па 
затоа дел од нив дошле во Македонија, во 

Охрид. Тука развиваат огромна 
просветителска работа, а особено се 
истакнуваат Климент и Наум Охридски кои 
во IX век ја основаат Охридската книжевна 
школа - првиот универзитет кој броел 3500 
ученика. 

Å  Одлики на оваа школа се: 

Å  Доследно чување на делото на Кирил и 
Методиј; 

Å  Употреба на глаголицата; 

          Чување на јазикот на Кирил и Методиј; 

Å   Отпор против грчкиот јазик и елинизацијата 
на словенското население. 

Плаошник 



ȶȷȴȸȱȹȾ ȴ ȹȬȿȸ (ȶȷȴȸȱȹȾ) 

Свети Климент и Свети Наум 

Свети Климент Охридски (840 - 916, Охрид) е 

македонски светец и еден од учениците на светите 

Кирил и Методиј кој учествувале во извршувањето на 

Моравската мисија. По смртта на Св. Методиj бил 

истеран од Панонија од германците и побарал спас во 

тогашна Бугарија. 

  

По баранье на бугарскиот цар Борис I оди во Охрид, во 

областа Кутмичевица каде во 886 година ја формира 

Охридската книжевна школа или попозната како „Прв 

словенски Универзитет“, од кој како подготвени излегле 

3500 ученици. Тој е познат македонски и словенски 

учител исто е познат и по градот Охрид. 

  

Св. Климент бил и првиот епископ словенски со титула 

епископ велички.  

Покрај црковните и педагошките дејности, особено 

учителско проcветителски, Климент развил и богата 

книжевна дејност. Автор е на многу поучни и пофални 

зборови, но во неговото творештво преовладуваат 

поучителните слова кои се однесуваат на 

општохристијанските светители: Св. Ѓорѓи, Св. Тома, Св. 

Антониј, потоа слова посветени на Богородица и слова 

посветени за настаните од животот на Исус Христос. 



 ȽȮȱȾȴ ȹȬȿȸ 

ÅСвети Наум Охридски Чудотворец ( 830 - 23 декември 
910), бил средновековен научник, писател, учител, и 

еден од основоположниците на словенската и 
македонската писменост и просвета. Основач на 
манастирот на Светите Архангели, денешен Свети 
Наум.   

ÅЖивотниот пат на Свети Наум Охридски тече 
паралелно со оној на Cвети Климент. Свети Наум 

учествува во Моравската мисија, по чие завршување 
оди во Велики Преслав, а оттука во Охрид каде ќе им 
се приклучи на Климент во работата на Охридската 
книжевна школа. Св. Наум Охридски бил познат како 
учител, организатор на црковниот живот, просветата, 

културата, поттикнувал учени луѓе кон творештвото. На 
Наум Охридски му се препишуваат делата: 

Å  Канонот за апостолот Андреј 

Å  Канонот за пренесување на моштите на Јован 
Златоуст 

Å  Свети Наум Охридски Чудотворецот починал на 23 

декември 910 година во манастирот „Свети Наум“, на 
брегот на Охридското Езеро, а култот за него започнал 
да се шири во Македонија, во јужнословенските 
средини, како и во Бугариjа, Албанија и Грција. 

Свети Наум Охридски 



ȶȴȼȴȷȴɂȬ 

ÅКирилица е азбука што се употребува за пишување кај шест природни словенски 
јазици: (белоруски, бугарски, македонски, руски, српски и украински) како и многу 

други јазици од поранешниот Советски Сојуз, коишто се наоѓаат во Азија и Источна 
Европа. Секој од овие јазици има своја посебна верзија на азбуката, односно стекнала 
различни одлики во зависност од говорното подрачје.  

ÅСовремената кирилица е составена од Свети Климент Охридски и Свети Наум 
Охридски, од Охрид, тогаш во царство Бугарија, кои ја преобразиле и поедноставиле 
тогашната Глаголица и новата видоизменета азбука во чест на Свети Кирил го добила 

името Кирилица. Таа е составена од 38 букви.  

ÅМакедонската кирилична азбука е составена во 1945 година по налог на АСНОМ. Има 
31 буква и е најслична со српската кирилична азбука со исклучок на буквите Ѕ, Ќ и Ѓ. 
Македонскиот јазик има едно единствено писмо а тоа е кирилицата. За разлика од 
некои други јазици коишто имаат своја верзија и на латиничното писмо македонскиот 
ја нема. Затоа единствена официјална азбука на македонскиот јазик е кирилицата. 

Српска кирилица, ракописни букви Македонска кирлица 



ɂȼȹȺȼȴȳȱɂ  ɁȼȬȭȬȼ 

Црноризец Храбар е анонимен писател од  

словенската средновековна литература.  

Псевдонимот значи - калуѓер храбар.  

Се криел зад псевдоним заради засилената 

 борба на грчкото свештенство против Словените 

 и нивната желба за елинизација. Според  

податоците од неговиот текст „О писменех“ 

 („За буквите“), дознаваме дека живеел во  

X век (уште се живи оние што ги виделе  

Кирил и Методиј), дека работел и творел во  

Охридската книжевна школа.  

Некои слависти сметаат дека зад псевдонимот се  

крие Наум Охридски. За жал, други податоци за него нема. 

Извадок од книгата „о писменех„ за буквите: 

 

Порано, пак, Словените немаа книги, туку се служеа со рески и цртички, читаа и 
гатаа исто како и многубошците. Потоа човекољубецот Бог, којшто го стори и не го 
остави човечкиот род без разум, туку сите луѓе ги доведува до разум и спасение, се 
смили на човековиот род, па им го испрати Св. Константина Филозоф, наречен 
Кирил, праведен и вистинољубив маж, кој им приготви 38 букви, едно по образ на 
грчката азбука, а други според словенскиот јазик. 



ȸȬȶȱȰȺȹȽȶȴȾȱ ȻȼȱȼȺȰȭȱȹȴɂȴ 

Просветителството во Македонија започнало кон крајот на 17 век и траело 

се до крајот на 19 век. Главна карактеристика на македонското 

просветителство биле отворањето на училишта на народен македонски 

јазик во црквите и манастирите. Покрај отворањето на училиштата, во текот 

на просветителството во Македонија за прв пат се започнати собирањето 

на народно творештво, пишување и печатење на драмска, уметничка и 

поучна литература на народен јазик. Најпознати предводници на 

просветитетлството во Македонија се: Кирил Пејчиновиќ, Јоаким Крчовски, 

Јордан Хаџи Константинов - Џинот, Теодосиј Синаитски, Григор Прличев, 

Димитар и Константин Миладинов и други. 

Кирил Пејчиновиќ Димитар Миладинов Григор Прличев Рајко Жинзифоф 



ȶȼȽȾȱ ȻȱȾȶȺȮ ȸȴȽȴȼȶȺȮ 

Настан од историско значење за остварување на идејата за посебен 

македонски литературен јазик е објавувањето на книгата За 

македонцките работи (Софија, 1903) од Крсте Петков Мисирков (1874 - 

1926). Во оваа книга тој ја определува својата национална програма и 

го разгледува прашањето за македонскиот литературен јазик.  

 

Последната статија од оваа книга носи наслов Неколу збора за 

македонцкиот литературен јазик и претставува прв научно 

аргументиран и солидно поставен и разработен проект за 

кодификација на македонскиот јазик.  

 

Мисирков тргнува од каарктеристиките на македонскиот јазик, имајќи 

го предвид неговиот развој како јазик во семејството на словенските 

јазици и неговата функција во националното осознаваwе на 

македонскиот народ. Тој укажува на неопходноста од забрзан развој 

на македонскиот литературен јазик и на неговото издвојување како 

посебен јазик ме|у јужнословенските јазици.  

 

Мисирков се определува за еден брз, антитрадиционален модел за 

решавање на македонското јазично прашање и ги оформува своите 

ставови за македонскиот литературен јазик, главно, во три точки:  

- за основа на литературниот јазик ги зема центарлните говори (на 

линијата Велес - Прилеп - Битола - Охрид);  

- го поставува правописот врз фонетска основа, со мали отстапки 

пред етимологијата;  

- во лексиката вклучува елементи од сите македонски говори.  

Крсте Петков Мисирков 

За македонцките работи 



ȥȿȯȺȽȷȺȮȱȹȽȶȴȺȾ ȻȱȼȴȺȰ 
Како иронија на историјата, народот чии предци им го дале на Словените првиот 

литературен јазик, беа последни на кои им се призна јазикот како посебен словенски 
јазик, различен од соседните бугарски и српски.  
Македонската државност се зацврстува со историските решенија на Првото заседание 
на АСНОМ. Меѓу тие решенија од особено значење е Решението за воведување на 
македонски литературен јазик како службен во македонската држава. 
Кодификацијата на македонскиот јазик е поврзана со решението на првото заседание 

на АСНОМ (2 август 1944) за воведување на македонскиот како службен јазик во 
македонската држава. 
Президиумот на АСНОМ, како највисоко тело на македонската држава, во ноември 1944 
година назначил комисија составена од македонски филолози и од општествени дејци 
кои требало да поднесат предлог за азбука и за правопис на македонскиот јазик.  

 

Решение со кое се 
одобрува 
македонскиот литературен 

јазик 

http://www.google.se/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&frm=1&source=images&cd=&cad=rja&docid=KvjFDTcf96EuSM&tbnid=9xXceIlUCaOqmM:&ved=0CAUQjRw&url=http://www.macedonians.tv/archive/index.php/t-4219.html&ei=5zreUt77IdTo4QTmuoGgAw&bvm=bv.59568121,d.bGE&psig=AFQjCNGq5TTF__WlzU547dfrmSZmhM1KsA&ust=1390382057671845


ȭȷȬȲȱ ȶȺȹȱȽȶȴ 

Блаже Конески (19 декември 1921 – 7 
декември 1993) — виден македонски 
книжевен, културен и јавен работник, 
академик, поет, прозаист, есеист, 

литературен историчар, филолог и јазичар, 
преведувач и професор на Филозофскиот 
факултет во Скопје. Тој бил и еден од 
кодификаторите на современиот 
македонски литературен јазик и значајна 
личност во македонската книжевност. 

Имајќи едно вакво животно искуство по 
ослободувањето активно се вклучува во 
стандардизирањето на македонскиот јазик. 
Го составил правописот на македонскиот 
литературен јазик, а исто така бил уредник 
на „Речникот на македонскиот јазик“. 

  
Основач е на студиите по македонистика на 
Скопскиот универзитет. 
  
Во 1967 станува член на Македонската 
академија на науките и уметностите (МАНУ) 

и е нејзин прв претседател 

 

Блаже Конески и неговата 
родна куќа 



ȸȬȶȱȰȺȹȽȶȴȺȾ ȥȬȳȴȶ ȰȱȹȱȽ 

Македонскиот јазик е официјален 

и национален јазик во 

Македонија, а воедно е и 

официјално признат како 

регионален службен јазик во 

Горица и Пустец во Албанија каде 

што живее бројно македонско 

население, но и во Србија како 

официјален во општините Јабука 

и Пландиште, Романија и Косово. 

Македонскиот е исто така втор 

јазик за околу 677.733 граѓани во 

Македонија, односно 

припадниците на малцинствата 

во државата (иако меѓу овие има 

голем број луѓе каде јазикот им е 

мајчин, особено меѓу 

Македонците-муслимани). 

Македонска граматика и 
правопис 


